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HALUMNOHAJIbHO-MAPKUPOBAHHAS JIEKCUKA
B COCTABE KOMMEPYECKUX HAMMEHOBAHUU

Cunsasckaa O.E., k. dunon. H.,
npenogasartesnb Kadpeapbl PyCCKOro s3blka 1 nutepaTypbl
KneBckunii HaumoHasibHbIN JIMHIBUCTUYECKUM YHUBEPCUTET

CraThs MOCBSIIEHA aHAIU3Y KOMMEPUYECKHMX HAMMEHOBAHMM, CO3aHHBIX Ha OCHOBE HAI[MOHAJIBHO-Map-
KHPOBAHHBIX JIEKCHYeCKUX eanHul. OCHOBHAs [IeJhb 3TUX HA3BaHWN — NMPHUBJIEYh BHUMAaHUE TOTPEOUTENS U
MTOJIOKUTENHFHO TTOBIHUATH Ha BRIOOP MMEHYEMOW MPOIYKIIMH 32 CUET alleJUISAIIUN K OIpeeIeHHBIM 00paszaM,
ACCOIIMAIIFSIM, SMOIIHMSIM H OIICHKaM, KOTOPBIE COJIEPKATCsl B KOHHOTATUBHOM 3HAUYCHUU HAIMOHAIbHO-MapKH-
POBaHHBIX JIEKCEM.

Knroueewle cnoea: xovmmepueckue HAUMEHOBAHUS, HAUUOHATbHO-MAPKUPOBAHHAS IEKCUKA, CYeeeCmUusHas
@DyHKYUS, OHOMACHUKOH.

CraTTs nmpHUCBSYCHA aHAJI3y KOMEPIIIMHUX Ha3B, CTBOPEHUX HA OCHOBI HAIlllOHAJIBHO-MapPKOBAaHUX JICKCUY-
HUX onuHUIL. OCHOBHA METa IUX Ha3B — MPHUBEPHYTH yBary CIIOXKUBaya 1 MO3UTUBHO BILTUHYTH Ha BUOIp
TOBapy Yepe3 amelsdIifo 10 MeBHUX 00pa3iB, acoIliamiii, eMOoIliil Ta OI[iHOK, SKi MICTATBECS B KOHOTATHBHOMY
3HAYEHHI HAITIOHATEHO MapKOBAaHUX JICKCEM.

Knrouoei cnoea: xomepyiiina Ha36a, HAYIOHATLHO-MAPKOBANA NEKCUKA, CYeeCMUEHA QYHKYIA, OHOMA-
CTUKOH.

Syniavska O.Ye. NATIONAL-LOADED LEXICON IN COMMERCIAL NAMES

The article is devoted to the analysis of commercial names created on the basis of national-loaded lexemes.
The main function of these names is to attract the attention of the consumer and positively influence on his
choice appealing to certain images, associations, and emotions, which are contained in the connotative mean-
ing of national-loaded lexemes. To increase the efficiency of a commercial name among a certain circle of
consumers, namers often appeal to national-loaded lexemes.

The peculiarities of national-loaded names are revealed mainly at the level of connotative meaning. It con-
tains the whole range of associations, images, emotions, assessments, as well as value orientations, actualized
in specific speech situations, and complements the denotation-signification meaning. Adequate perception of
linguocultural information, which is contained in the connotative meaning of the name, is ensured by the iden-
tical level of the ethnonational competence of namer and consumer.

As national-loaded commercial names, lexemes-ethnonyms, words and phrases that reflect the features
of the national mentality, concepts from national history, precedent expressions (anthroponyms, chremat-
onyms, toponyms, ideonyms, mythonyms) are actively used. In modern commercial naming actively use
the Soviet theme.

Under the conditions of a large number of manufacturers and high competition in the commercial market,
the use of national-loaded lexemes as nominations is quite effective, since such commercial names are per-
ceived as markers of national identity that ensure the originality of a certain society in comparison with other
national cultures, their pragmatic effect is aimed at actualizing axiological opposition «friend or foe».

Key words: commercial names, national-loaded lexicon, suggestive function, onomasticon.

Mcnonb3oBaHe KOMMEPYECKOro Haume-
HOBaHWS1 MPU3BAHO HEe TOJNIbKO Ha3BaTb MMe-
HyeMbIi 0OBLEKT M BbIOENUTb €ro K3 knacca
NoAo0OHbIX, HO TakKXe NPMBAEYb BHUMaHME Mo-
Tpebutens MMeHHO K JaHHOMY NPOAYKTY 1 NO-
NOXUTENBHO NOBANATL Ha ero BbIBOp. B cBA3U
C 9TUM MHOrmMe muccnepoBatenu KoMMepyec-
koro guckypca (K. boapuinap, B. LOMHUH,
M. Konbinexnko, E. Megsenesa, 1. Mopo3oga,
B. PygHeB, A. ®omuH, 0. LWatnH) Hapsany c
HOMUWHATMBHOW N NOEHTUDULMPYIOLLEN Bblae-
NFI0T TakkKe KOMMYHUKATUBHYIKO (KOMMepYe-
CKOe HaMMeHOBaHue 3aMellaeT npencras-
neHne o6 MMeHyemMOM TOBape M cam ToBap
BO BCeX CBSI3aHHbIX C HUM BuOax KOMMYHMU-
Kaumun), peknamMHylo (KoMMepyeckoe Hamme-
HOBaHWe SBNSETCA OCHOBHbLIM KOMMOHEHTOM
MHPOPMALIMOHHOMN  CTPYKTYpPbl  peksiaMHOro

TekcTa), aTTPakTMBHYIO (KOMMEPYECKME Haun-
MEHOBaHUSA «MNpPMU3BaHbl HE OCTaBUTb 0Oe3y-
YaCTHbIMW YMTAKOLWEr0 WAN CAyLWaloLWero»
[1, c. 308]), acteTmyeckyio (noTpedbuTenb
OO/MKEH nosyvyaTtb yOOBOMALCTBUE OT BHELU-
Hen popMbl KOMMEPYECKOr0 HAUMMEHOBAHUS),
MUPONOrnyeckyto (KOMMep4Yeckoe HamMeHOo-
BaHMe cnocobcTByeT mudonorvsaumm pe-
aNbHOCTN) U CYITECTUBHYIO (KOMMepYeckoe
HaMMeHOBaHME OKa3blBaeT BO3OENCTBUE Ha
BbIOOP NoTpeduTens) GyHKUNN.

[nsa noBblweHna apdPeKTUBHOCTN KOMMEP-
4eCKOro MMEeHW cpegu OnpeaesieHHOro Kpy-
ra noTpeduTenen HeMMepbl 3a4acTylo arne-
JNVPYIOT K HauMOHaslbHO-MapKUpOBaHHbLIM
A3bIKOBbIM (peHOoMeHaM, KoTopble obecneyn-
BAlOT «OTK/IUK» B HALMOHA/IbHOM CO3HaHUMU
HocuTenen asbika. B cBaA3K ¢ aTMm npobne-

Bunyck 34. Tom 2. 2018



ayKoBUU BicCHUK XepPCOHCHKOT'O Aep:KaBHOTO YHiBepCUTETY

Ma MOBbILLEHUST MAHUNYAATUBHOIO MOTEHLUMa-
la KOMMEpPYeCKOro HaMMeHOBaHUS C LeNbio
BNUSHUSA Ha LNPOKMIA Kpyr noTpedbutenen
MMEHYEMOW NPOAYKUUN SBNSETCA aKTyalb-
HOW. WMccnepoBaHMeM 3TOro BOMpPOCa 3aHu-
MalTCs MHOMMe COBPEMEHHbIE JINHIBUCTDI
(O. Bpyb6nesckas, M. lNonomngosa, WN. Kpto-
koBa, B. Macnosa, M. HoBunuuxuHa, H. Cny-
xan, A. CynepaHckad, O. 9dkosneBa v ap.).

OcobeHHOCTU HauuoHaNbHO-MapPKUPOBaH-
HbIX Ha3BaHUW PacKpbIBAlOTCA B OCHOBHOM
Ha YPOBHE KOHHOTATMBHOIO 3Ha4deHud. OHo
nepegaeTr BeCb CNeKTp accoumauumii, obpa-
30B, 3MOLUMN, OUEHOK, a TakKXe LEHHOCTHbIX
OPUEHTUPOB, aKTyasIM3NPOBAHHbIX B KOHKPET-
HbIX PEYEBbLIX CUTYaUMSX, N OOMNOMHSAET OEHO-
TaTUBHO-CUMHUPUKATUBHOE. ALlEKBATHOE BO-
crnpusaTMe JNUHIBOKYNLTYPHOMN WHOpMauum,
KOTOpasi COOepPXMTCA B KOHHOTAaTUBHOM 3Ha-
YeHMN HanMeHoBaHus, obecnedynBaeTcs TOX-
[ECTBEHHbIM YPOBHEM 3THOHALMOHANBLHOMN
KOMMNETEHUMN HENMEPA U NOTpebuTens.

B kayecTBe HauMoOHaNbHO-MapPKNPOBAH-
HbIX KOMMEPYECKMX HaMMEHOBaHWUN aKTuB-
HO MCMOMb3YIOTCA Ha3BaHUS, MOTUBUPOBAH-
Hble nekcemMamu-aTHoHuMammn Pycb, Poccus,
PYCCKWUVi, CRaBSIHCKWUI, HaUWOHas/bHbIVi W
fekcemamm, peanmayrwmmMmn KoHuent Po-
AnHa (Hanpumep: BoAaka «Pycb-Martyiuka»,
«Pycckasi», «CnaBsiHckasi», «OTe4ecTBO»,
«PoanHa», «HaumoHanbHas BanwoTa», MMBO
«Pycb», «Pycckoe», «Poccurickoe», «Halue
CnaBsiHckoe»; curapetbl «OT4nsHa», «Pyc-
CKUA CTWIb», MONOKO «CriaBgHOYka», COK
«30n0t1ass Pycb»; KOHbSK «Pycb Benukas»;
kBac «CTapopycckuii»; BUHO «Pycckasi 103a»,
«CnaBsiHckoe», KOHdeTol «Poccurickne na-
KomcTBa», MnHepanbHasa Boaa «CriaBsHCKasi»;
wokonap, «Pycckuii cyBeHnp», «CrnaBsiHCKN»,
«Pycb-Tpotika»; KOKTENNb «PyCcCKuii»; KOHbSK
«Poccuvickuii», «Poccusi»). MNogobHble Hau-
MEHOBaHWS BOCMPUHMMAIOTCA KakK MOJI0XMU-
TesibHble, NOCKOJIbKY aKTyann3npyroT NepBsbli
KOMMOHEHT  CeMaHTUYecKomn onnos3unuumn
«CBOW — YyXOW», yKasblBad Ha MpuHagnex-
HOCTb K OnpeaeneHHoMy Hapoay, Hauun.

JOBONBLHO BbLICOKMI MPOLUEHT HOMMUHALVNA,
MOTUBMPOBAHHbLIX IEKCEMaMW U YCTONYMBLIMUA
coYeTaHUAMMN, PENPE3EHTUPYIOLWMMU MNOHSA-
T™Ms, nmelowme cneumduryeckoe cogepxaHme
B PYCCKON $3blIKOBOM KynbType (Hanpumep,
curapeTbl «30/10TO€ KOJIbLIO»; BOAKa «MaTtpe-
wka», «lxenka», «BaneHku», «3aBanvHka»,
«[lonTnHa», «30/10THUK»; KOHbSK «VIMniepunar»;
KOHDEeThl «Xoxsioma», «CBeTou», «CTOXapbl»;
nmBo «Llapb-nyLuka», «Beye», «30/10Tblie BO-
porta»; wokonag «borateipb», «borartbipc-
Knii»; KOKTENNb «bananarika»).

MoynTaHme AyxoOBHbIX LEHHOCTEN ABNAETCS
OHO N3 BaXHbIX YEPT PYCCKOro MeHTanmnTe-
Ta. OHa 4aCTUYHO BOMMOLWLAETCS B HAMMEHO-

BaHMSX Lwwokonana («MokpoB», «[lepe3BOH»),
kKoHdeT («3on0TbIE KYNONa»), BOAKM («30-
noTele Kyrnona», «KpeujeHckas», «BepbHasi»,
«boropoackasi», «Kurex-Ipag», «MoHacTbip-
ckass Bogka»), kBaca («bnarogern»), nuea
(«boropoackoe», «[lokpoBckoe»). Tak, Ha-
npumMep, HasBaHuMe wWwokonaga «llepe3BoH»
MOTMBUPOBAHO NIEKCEMOM, KOTOPas UMEET He
TOJSIbKO OEHOTATMBHbIA CMbICIT «KOJIOKOJIbHbIV
3BOH B O4MH KOJIOKOJ1 3a APYruM rnoovyepesn-
HO, HaymHasi ¢ caMoro 60/bLioro» [2], HO un
KOHHOTaTUBHOE 3HayeHue, KOTopoe CBsi3a-
HO C AYXOBHOU KYJIbTYPOU: «KOJIOKOJSIbHOMY
3BOHY IpUNNCbIBAeTCcsl CrOCOOHOCTb W3ro-
HSITb HEYUCTYIO CUJTY, Pa3BENBAaTb 3J1bIE Yaphbl,
OTBOANTb rpo3y, npeaseluartb beay camoripo-
M3BOJIbHbIM 3BOHOM>» [3, ¢. 239].

K Takmm 4eptamMm pyccKOro xapakrepa,
KaKk 3KCTpaBepTHOCTb, WpPpPaLNOHaNbHOCTb
[4, c. 207-317], paTtanmam [5, ¢. 150-153],
YaCTUYHO anennupylT Ha3BaHua «Pycckas
Aayuwia» (BUHO), «[yas aywa», «ABOCbkb», «[1pu-
yyna», «YyanHka», «Pycckasi pynetka», «Pyc-
ckas aywa», «Cnbunpckuii xapakrtep» (Boaka).

B «kayectB€ COBPEMEHHbIX KOMMEPYE-
CKUX HauMEHOBaHWV akTUBHO WCMOJIb3YIOT-
Cs1 MOHSITUS U3 CcepPbl POCCUINCKON NCTOPUN
(nnBo «50 net Nobeasi», «bopoanHo», «eop-
rueBckoe», «KyaumkoBo rnone», «l[leTtpoBckas
cnoboga»; wokonap «bopoavHckas cnaBa»,
«Buat, Poccus!», «[letp [|», «[Bapaervickasi
csiaBa», Bogka «/ZpeBHekneBckasi», «MamaeB
KypraH», «HoBropoackoe Beue», «Ka3zaukas
pana», KOHbSK «[ eoprueBCcKkuni»).

B kayecTBe HauMOHaNIbHO-MapPKUPOBAHHbIX
KOMMEPYECKMX HAUMEHOBAHUN TakXe MOXHO
3adukcmpoBatb ynoTpebneHne npeueneHT-
HbIX 13bIKOBbIX (peHOMEHOB. B oaHHyo rpynny
BXOOAT HOMMHAUUW, CO3OaHHble HAa OCHOBE
JINYHBIX UMEH N daMUIINIA U3BECTHbIX NnL, a
Takxke Opyrue cobCTBEHHble MMeHa, OTHOCS-
LMecss K OHOMaCTUKOHY OnpenesieHHOro Ha-
poaa. B kayecTBe npeueneHTHbIX KOMMepye-
CKWUX HaMeHOBaHUIN MOTyT BbICTYNAaTb:

— aHTPOMNOHUMMbI — MMEHa WUCTOPUYECKUX
(Hanpumep, Koode «Llapb lNeTp», 4an «Ekate-
puHa Benukasi», MUHepanbHaa Boga «Ekarte-
puHa Benukasi», sBogka «tfOpuvi Jonropykuii»,
curapetol «lletp I», BUHO «KHs3b JleB [oO-
JIMUbIH», NMNBO «Bragnmup MoHoMax», WOoKO-
nap, «ExkarepuHa I», KoHbsik «CyBOpPOB»), Ky/b-

TYPHbIX (Hanpumep, BoOKa «YarKOBCKUM»,
«Ceparouka», «LLypyTuHCKUi»;  CcuUrapetbl
«BsiyuecnaB 3axapoB»; KOH}ETbl «[0rosb»;

MOJSIOKO «MBaH MoaayOHbi») 1 NOANTUYECKNX
nedarenen Poccunm (Hanpumep, Boaka «Crta-
JIH», «KUPUHOBCKUM», «[1yTHUHKa»);

— XpemaToHUMbl — COOCTBEHHblE MMEHa
OThefIbHbIX  HeoAylleBNEeHHbIX NPeaMEeTOB
(Hanpumep, wokonan «ABpopa», BoaKa «Ac-
TOopus», Wokonag, «<Kpemnb»);
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— TOMOHUMBbI — HOMMWHaUMM reorpaduye-
CkMX O0OBLEKTOB (Hampumep, MUHepasnbHas
Booa «[llosocTpoBo», BOOAKa «HeBCKuii rpo-
criekT», 4an «Llapckoe ceso», BUHO «Apbart-
cKkoe», curapeTthl «Apbar», KOHbSK «[lopT-lle-
TPOBCK»);

— NOEOHUMbI — HOMWHaAUUN OOBLEKTOB WH-
TennekTyanbHO-Xy40XEeCTBEeHHON cdepbl (Ha-
npumep, wokonan «flose 4ynec», KOHPETH
«lukoBas gama», kode «benbii Apar», BOA-
ka «OCOBEHHOCTH HalLMOHAa/IbHOW OXOThbl»,
«benbili kBaapar», cnaboankorosibHbIe HaMMT-
Kn «Jlsg-n15-¢pa», BUHO «baxymncapaickmii ¢ooH-
TaH», MONOKO «bapbilliHS-KPEeCTbsIHKa», KOK-
Telnb «Bbibepu MeHs1», NUBO «Kau MeHs»);

— MUOOHUMBI — UMEeHa MUPUYECKUX U CKa-
304HbIX NEePCOHaxen (Hanpumep, Yam n Kogpe
«/]oOpbIHS  Hukutny», BOOKA «/JOMOBO/I»,
«llanTaHoyka», KOKTeNnb «3meni-IopbiHbIY»,
KBacC «5Ipunso»);

— npeueneHTHble BbiCKa3biBaHMA (BOOKa
«OkHO B EBpony», «Mopo3 un cosiHue», «[leHb
qyynecHsli», «C nerkmm napom!», «Hu wary
Hasan», «C 60/sbLUoVi OyKBbI», «[loexanmn!»).

MHorne wuccnegosatesim OTMeEYaloT [10-
MnynsiPHOCTb MCI0J/1b30BaHNSI COBETCKOM Te-
MaTtukm B  COBPEMEHHOVW KOMMEPYECKOM
HOMUHaUmMn. Tak, 4acTb KOMMEPYECKNX Haun-
MEHOBaHWN, MNOMYYMBLLUNX LLUMPOKOE pacnpo-
CTpaHeHne B [O0PEBOJIIOLUMOHHBIA U COBET-
CKMA nepuogbl U 3acnyXuBlUX [oOBepue
notpebutenen, akTMBHO QYHKUVMOHMPYET U
B Halwle Bpems (Hanpumep, Boaka «[IweHunY-
Hasi», NMMBO «Kurynesckoe», «/[lBoriHoe 30-
noToe», BUHO «CoBeTckoe LllamnaHckoe»,
wokonag, «Hy-ka, oTtHumu!», «babaeBckuii»,
KOHpeThl «besiouka», «Kapa-Kym», «Paauii»,
«Pauyku», curapetbl «[lpuma», «5lBa», HANUTOK
«bypatnHo», yan «ToT cambiri», «Yav co cno-
HOoM», «[OCT>»). OHM paccymuTaHbl B OCHOBHOM
Ha noTpebuTenei crtapwero NOKOIeHUs!, KO-
TOpble MOMHAT U OOBEPAIOT NPOAYKUNMK, NPO-
n3sengeHHon B Cotw3se CoseTtckux Counanmc-
Tnyeckmx Pecnybnuk (nanee — CCCP).

B kauectBe HamMMEHOBaHWVi  aKTUIBHO
MCMOb3YIOTCS TNOHSTUS U3 COBETCKUX pea-
SNV, yTpaTuBLLNE akTyasibHyK AEHOTaunlo U
XWBbIE accoumnaumm ¢ yCTaHOBJIEHUSIMUN nae-
oJsiormn yv npornaraHabl (HarpuMmep, WoKonagn,
«KpacHsbiti Okta6pb», «[lonspHbii», «Bo cna-
By!», kOHpeTbl «Muwuka Ha CeBepe», «KoMmy-
Hapka», nMuBo «KpacHbii BocTtok», «CCCP»,
Bogka «JluHmsa CranumHa», «byneHoBka»,
«Komams», «KpacHasi 3Be3na», «[llapTkom»,
«Monntbopo», «Corws», «CCCP», «T-34»
«ToBapuLy», «HapoaHbIVi KOHTPOJIb», KOKTENIb
«[lepecTtpovika», «Tpy TOBapuLia», cUrapeTbl
«[lponetapckne», «COIO3HbIE»).

HecmoTpsa Ha TO, 4TO, Kak oOTMevaeTr
M. lNonomnaoBa, «CEMaHTUYECKOE HamnoJIHe-
HMe [OenaeoslorM3npPoBaHHOINO MNpeuUeneHT-
HOro 3Haka COBETCKOWM 3MoXm noaBepraeTtcs
Mogudumnkaumm B KOMMEPYECKOM ANCKypCe,
Tepas HexenatesnbHble accoumauyi U BbiBO-
05 BOCMOpUATME Ha YPOBEHb MNO3UTUBHOMN
OLEHKN» [6], B COBPEMEHHbLIX YC/IOBUSX MNO-
[0O06OHble HAMMEHOBAHNS YacTO UMEKT OCTPYIO
CouNanbHO-MONIUTUYECKYIO HamnpaBfEHHOCTb.
Hanpumep, B 2015 r. HoBocubupckoe Ko-
HONTEPCKOe o0b6begnHeHne «LLlokonagHble
Tpaguumu»  Ha4dano BbINyckaTb KOHOETHI
noa HasBaHuem «KpbiM. A Hy-ka, oTbOepwu!»,
oToOpaxalolliee cuTyauuio okkynaumm AB-
TOHOMHOM Pecnybnukn Kpbim Poccueii B
2014 r., koTOpOE MO CEMAHTUKO-CUHTaAKCU-
YECKOMY BbIPQXEHUIO 3HAYUTESNIbHO HaMoMwu-
HaeT HaMMeHOBaHMe NONYyNFPHOro B AOPEBO-
JIIOUMOHHBIM 1 COBETCKUI Nepuog, wokonaaa
«Hy-ka, otHumu!». HoBoe Ha3BaHMe pPas3duTo
Ha OBe 4YacTu, NepByl NpeacTaBngeT Tono-
HUM «KpbiM», a BTOpasi COCTOUT U3 umnepa-
TnBa «0TO6EPU», ABMSIOLLErOCS MOJIHBIM CUHO-
HUMOM JIEKCEMbI «OTHUMM», N NMOOYANTENBHOWN
YacTuubl «a Hy-ka», KOTopas XapakTepuayeT-
ca bonbluel aKcrnpeccuen rno CpaBHEHUIO C
n3HayasibHbIM BapMaHTOM 3a CYeT npucoean-
HEeHUs HaYanbHOW OYKBbI «@» (CP. «Hy-ka» ®).

Taknum 06pa3om, B yCrnoBusax 60bLIOro Ko-
nnyecTtBa Npou3BoguTENEN N BbICOKOM KOH-
KYPEHLMN Ha PbIHKE TOBApPOB UCMNOJ/Ib30BaHUE
HaLUMOHAaNIbHO-MaPKNPOBAHHOW JIEKCUKN B Ka-
YyeCTBe HOMMWHAUUA [OBOSILHO 3(PEQEKTUBHO,
NMOCKOJIbKY NOAO0OHbLIE KOMMEpPYECKMe Hamme-
HOBaHMA BOCMPUHMMAIOTCA Kak MapKepbl Ha-
LMOHaNbHOro cBOeobpa3unda, obecneyunBato-
LMEe caMOObITHOCTb ONPeaesIeHHOro counyma
B CpaBHEHWUM C JpyrmuMn HauMoHaslbHbIMU
KynbTypamu, nx nparmatmiyeckuin adpdekT Ha-
npaBfieH Ha aKkTyanans3auuio akCuonornyeckom
onno3numn «CBOW — Yy>XXOW».
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